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Wirh Industrie Sarvica GmbH & Ce. KG » Drillberg « D-87980 Bad Mergentheim
Company

Magna PT S.p.A.
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Quantita dichiarata:” Z (
Quantita effettiva: O'D
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Delivery Number 84977512
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 07.10.2019
Print Date 07.10.2019
Shipping Type SO
Shipping Point Central store
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Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Confornyfita X e sc=adq dimbfeller Z{/@J
] "OT Your Contact In Bad Mergentheim
l‘g Stephanie Kbhler
T 07931 91 2448
F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249 '

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 850003967201 Proc. No.; 0090439
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 02.10.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kthler
Line Item No. PU* CoO Quantity Internal Data
Qrd. item Item Description Cust, Tariff Code Welght
your item Expiry Date
30 0991882908 094 150 E-DK 3,600 PC
10 Autometive articles 30269097 KG 44.64

AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305466188

Customer ltem Number 2517817800

No. of Packages 1
Total Weight 65.7 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Pelnt
WKL2

* PU = Pack unit

Wiirih Industria Service GmbH & Co. KG - 87880 Bad Mergentheim - T +43 (0)7931 91-0 - F +49 (0}7931 91-4000 - info@wuearih-indusiria.com - www.witerth-Industie.cam
Address: Drilberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarier in Bad Mergenihaim - County sourt Ulm HRA 680768

Unlimited partner: Worth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kanzelsau, counly courl Stuttgart HRB 590833

Managing Directors: Ralnar Blrkert, Ralf Gehringer, Martin Jaulk, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

[, the undersigned, declare that the goods listed on this document 84977512 marked
in column CoO with E-..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-1S, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FQ, JO, LB, PS, XC, Xl CO, PE

- DZ, EG{Egypt), 8Y, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

I declare that; No cumulation applied

1 undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 14.10.2019

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

Do you have any questions about your delivery’? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note
header. Thank you very much!

We deliver.in accordance with our known terms and conditions of sale-and delivery,
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Point
WKL2
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Mittente N® partita IVA Data / Date !
Sender VAJ-ID-No. O9-0CT—-20193

WUERTH INDUSTRIE / DRILLPERE

DRILLBERG 21
D=973980 BAD MERGENTHEIM

indirizzo del |uogo di carico (di ritiro) Qrdine di trasp

e Odereode T ZNI~EC—1 322166

Condizioni di trasporta/Delivery terms | Indirizza terminale

B ¥ Be1euT BMaH

franco dom, franta fabbrica

Destinatario  N° partita IVA Fezdomidle L exworks HEIL.BRONN
Consignee VAT-D-No. Diﬁam Dgggg;%anam LEIMENGRURE 9

[Jisees [Jieimeps | D~74613 DEHRINGEN
i ﬂ@mmgT81=+49 72941 288 O
Cladyma ™ Dliayumd | Fax:+49 7941 988 319
YIA DEI CICLAMINI 4 i

I-70026 MODUBND

MARGNA PT S8.P.A., PLANT MODUSGNO

Assicurazione complementare ro,dhdnssier,
Additional transpu?t insurance %1%@%&&14593&9

Indirizzo dj consegna della merce ;
Delivery address ] Sl)’ES ::

Riferimentt del cliente
Valuta Valore da assjcurare %‘:JstoEer's reference

Cumengy valee for nsdidee | I M~ LNIW—-&E3068
‘%{1&@%‘ amive Numere telefonico
alAtdd terminal Contact tel. + 39 / BO B31T81d
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Descrizlone della merce Tariffa doganale Peso lorda in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with cumrency)
BaI7801D 84978015 1533. 0
84978015 8 | PAL |8497801%
L
2 L8
{ i, T [ M B’ s}
A WLHRD . Peso tassahile in kE Totale paso Jorda In k
5.950 . 0.00 Pl gl e g welin 3 33 o
Din. X mx anx = m? M

Richieste particolari / Special cansignments
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by, =S,
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Note

“ . 25,
by D, 0,8 g

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

L7 /=3 . e

Ritito dal mittente Consegna al destinatario MPORTANT Ty i o KA
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damags have ta be noted on the transport o ‘?/

upon delivery of the consignment. Damages not visible extemally should be no
Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
Orario /Time Orario / Time

LY
Firma dell’autista / Driver’s signature | Frma del destinatario Nome di chi firma in stampatelio
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters

Tutte e snedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasnorto EUROCONNECT (vedi retro).



